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PIELIKUMS 

 

Savienības ilgtspējīgu ķimikāliju stratēģija: laiks rīkoties 

 

– Padomes secinājumu projekts – 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

 

ATGĀDINOT Eiropas Savienības jauno izaugsmes stratēģiju 1 un Eiropas zaļo kursu 2; 

 

ATGĀDINOT Padomes 2019. gada 26. jūnija secinājumus par ilgtspējīgu Savienības ķimikāliju 

politikas stratēģiju 3 saistībā ar netoksiskas vides mērķi; 

 

ATGĀDINOT Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada Lēmumu par vispārējo Savienības vides 

rīcības programmu līdz 2020. gadam "Labklājīga dzīve ar pieejamajiem planētas resursiem" 

(7. VRP) 4 ar mērķi uz resursu izmantošanas ziņā efektīvu, zaļu un konkurētspējīgu ekonomiku ar 

zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni un ATGĀDINOT programmas izvērtējumu 5; 

 

ATGĀDINOT Padomes secinājumus "8. vides rīcības programma – centieni kopīgiem spēkiem 

mainīt tendences" 6; 

 

                                                 
1 Dok. 15321/19 + ADD 1 – COM(2019) 650 final. 
2 Dok. 15051/19 + ADD 1 – COM(2019) 640 final. 
3 Dok. 10713/19. 
4 OV L 354, 28.12.2013., 171. lpp. 
5 Dok. 9416/19 + ADD 1–2 – COM(2019) 233 final. 
6 Dok. 12795/19. 
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UZSVEROT plašākos ilgtspējīgas attīstības mērķus (IAM) 7, kā izklāstīts Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Ģenerālās asamblejas (ANO ĢA) 2015. gada 25. septembra Rezolūcijā "Pārveidosim 

mūsu pasauli: ilgtspējīgas attīstības programma 2030. gadam", kas ir relevanti saistībā ar ES 

ķimikāliju politiku attiecībā uz cilvēku veselības un vides aizsardzību un virzību uz ilgtspējīgu 

ražošanu un patēriņu, vienlaikus sekmējot ilgtspējīgas tehnoloģijas un nodrošinot resursu ilgtspējīgu 

pārvaldību; 

ATGĀDINOT Padomes 2020. gada 17. decembra secinājumus "Padarīt atveseļošanu apritīgu un 

zaļu" 8; 

 

ATGĀDINOT Apvienoto Nāciju Organizācijas Vides asamblejas (UNEA) Rezolūciju 1/5 par 

ķimikālijām un atkritumiem, Rezolūciju 3/4 par vidi un veselību, konkrēti, iedaļu par ķimikālijām, 

Rezolūciju 2/7 un 4/8 par ķimikāliju un atkritumu pareizu pārvaldību; ANO Vides asamblejas 

ceturtās sesijas ministru deklarāciju "Inovatīvi risinājumi attiecībā uz vides problēmām un 

ilgtspējīgu patēriņu un ražošanu"; šajā sakarībā ATGĀDINOT Globālo pārskatu par ķimikālijām 

(II), kuram pilnvaras piešķīrusi UNEA un kurā konstatēts, ka globālais mērķis – līdz minimumam 

samazināt ķimikāliju un atkritumu negatīvo ietekmi – līdz 2020. gadam netiks sasniegts un ka 

steidzami ir vajadzīga vērienīgāka visu ieinteresēto personu rīcība pasaules mērogā; 

 

ATGĀDINOT Stratēģiskās pieejas ķīmisko vielu apsaimniekošanai starptautiskā līmenī (SAICM) 

starpsesiju procesa nozīmīgumu ar mērķi stiprināt ķimikāliju un atkritumu pareizu pārvaldību pēc 

2020. gada; 

 

ATZĪSTOT attiecīgos daudzpusējos vides nolīgumus, proti, Bāzeles Konvenciju par kontroli pār 

kaitīgo atkritumu robežšķērsojošo transportēšanu un to aizvākšanu, Roterdamas konvenciju par 

procedūru, saskaņā ar kuru starptautiskajā tirdzniecībā dodama iepriekš norunāta piekrišana 

attiecībā uz dažām bīstamām ķīmiskām vielām un pesticīdiem, Stokholmas Konvenciju par 

noturīgajiem organiskajiem piesārņotājiem, Minamatas konvenciju par dzīvsudrabu, Monreālas 

protokolu par ozona slāni noārdošām vielām un Ķimikāliju klasificēšanas un marķēšanas globāli 

harmonizēto sistēmu; 

                                                 
7 https://ec.europa.eu/international-partnerships/sustainable-development-goals_en. 
8 Dok. 13852/20 + COR 1. 
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ATGĀDINOT Komisijas paziņojumus: "Ķīmisko vielu kombinētā ietekme – Ķīmisko vielu 

maisījumi" 9, "Par aprites ekonomikas paketes īstenošanu – iespējas novērst ķīmisko vielu, produktu 

un atkritumu jomas tiesību aktu saskarē konstatētās problēmas" 10, "Jauns aprites ekonomikas 

rīcības plāns – Par tīrāku un konkurētspējīgāku Eiropu" 11, "Komisijas vispārējais ziņojums par 

REACH darbību un dažu elementu pārskatīšanu" 12, "Pretī daudzpusīgam Eiropas Savienības 

regulējumam attiecībā uz endokrīnajiem disruptoriem" 13, "Eiropas Savienības stratēģiskā pieeja 

attiecībā uz farmaceitiskiem līdzekļiem vidē" 14; 

 

ATSAUCOTIES uz konstatējumiem nozīmīgāko ķimikālijas reglamentējošo tiesību aktu (izņemot 

REACH) atbilstības pārbaudē 15, kā arī tajos identificētajām problēmām, trūkumiem un nepilnībām; 

endokrīno disruptoru atbilstības pārbaudi 16; Komisijas Vispārējo ziņojumu par REACH darbību un 

dažu elementu pārskatīšanu 17; Komisijas Ūdeņraža stratēģiju klimatneitrālai Eiropai 18; atjaunināto 

Eiropas bioekonomikas stratēģiju 19 un jauno Eiropas industriālo stratēģiju 20; 

 

UZSVEROT, ka jaunā Ilgtspēju sekmējošā ķimikāliju stratēģija: ceļā uz vidi, kas brīva no 

toksikantiem, (turpmāk "Ķimikāliju stratēģija") 21 ir ES atveseļošanas plāna centrālā sastāvdaļa un 

Eiropas zaļā kursa galvenā iniciatīva, ar mērķi līdz 2050. gadam padarīt Eiropas Savienību 

klimatneitrālu un tās ekonomiku – ilgtspējīgu, aprites, iekļaujošu un vidi un cilvēka veselību 

aizsargājošu; 

                                                 
9 Dok. 10923/12. 
10 Dok. 5479/18 – COM(2018) 32 final. 
11 Dok. 6766/20 – COM(2020) 98 final. 
12 Dok. 6916/18 – COM(2018) 116 final. 
13 Dok. 14204/18 – COM(2018) 734 final. 
14 Dok. 7680/19 – COM(2019) 128 final. 
15 Dok. 10705/19 – COM(2019) 264 final. 
16 Dok. 14204/18 – COM(2018) 734 final. 
17 Dok. 6916/18 – COM(2018) 116 final. 
18 Dok. 9390/20 – COM(2020) 301 final. 
19 Dok. 13229/18 – COM(2018) 673 final. 
20 Dok. 6782/20 – COM(2020) 102 final. 
21 Dok. 11976/20 + ADD 1 – COM(2020) 667 final. 
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UZSVEROT, ka jaunā Ķimikāliju stratēģija ir pirmais solis ceļā uz Eiropas vērienīgo nulles 

piesārņojuma mērķi un papildina Eiropas industriālo stratēģiju 22, stratēģiju "No lauka līdz 

galdam" 23, Eiropas Savienības stratēģisko pieeju attiecībā uz farmaceitiskiem līdzekļiem vidē 24, 

Metāna stratēģiju 25, Medicīnas ierīču stratēģijas 26 un Biodaudzveidības stratēģiju 27, kā arī aprites 

ekonomikas rīcības plānu 28 un Eiropas Vēža uzveikšanas plānu 29, un arī gaidāmo Augsnes 

aizsardzības stratēģiju, Stratēģisko satvaru veselības un drošības jomā 2021.–2027. gadam un 

Rīcības plānu nulles piesārņojuma nodrošināšanai 30; 

 

ATZĪSTOT, ka vērienīgai politikai ar efektīviem pasākumiem zaļai, drošai un ilgtspējīgai 

ķimikāliju ražošanai un izmantošanai ir potenciāls stiprināt ekonomikas un rūpniecības 

konkurētspēju, veicināt inovāciju un radīt jaunas darbvietas un izaugsmes iespējas; 

 

ATZĪSTOT, ka dalībvalstu, Komisijas un attiecīgo Eiropas aģentūru sadarbībai ir svarīga loma 

ķimikāliju bīstamības un riska novērtēšanas un riska pārvaldības sistēmā; 

                                                 
22 Dok. 6782/20 – COM(2020) 102 final. 
23 Dok. 8280/20 – COM(2020) 381 final. 
24 Dok. 7680/19 – COM(2019) 128 final. 
25 Dok. 11856/20 – COM(2020) 663 final. 
26 Dok. 7179/20 – COM(2020) 144 final. 
27 Dok. 8219/20 – COM(2020) 380 final. 
28 Dok. 6766/20 – COM(2020) 98 final. 
29 Dok. 5930/21 – COM(2021) 44 final. 
30 Komisijas paziņojums: "Ceļā uz pilnīgi tīru gaisu, ūdeni un augsni: ES nulles piesārņojuma 

rīcības plāns", ko paredzēts pieņemt 2021. gada pirmajā pusē (sabiedriskā apspriešana beidzās 

2021. gada 10. februārī). 
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A. Eiropas Savienība par vērienīgu redzējumu attiecībā uz ķimikālijām 

 

1. ATZINĪGI VĒRTĒ Ilgtspēju sekmējošo ķimikāliju stratēģiju ceļā uz vidi, kas brīva no 

toksikantiem, ar kuru tiek ieviests ilgtermiņa redzējums attiecībā uz ES ķimikāliju politiku, 

kuras mērķis ir panākt augstu cilvēku veselības un vides aizsardzības līmeni, vienlaikus 

palīdzot stiprināt ES rūpniecības konkurētspēju ar drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju ražošanu un 

izmantošanu, kas paver iespējas uz zaļo un digitālo pārkārtošanos, aizstājot un samazinot, 

ciktāl iespējams, vielas, kas rada bažas, un pakāpeniski atsakoties no viskaitīgāko ķimikāliju 

nebūtiskiem lietojumiem sabiedrībā; 

 

2. SKAIDRI ATBALSTA piecas galvenās darbības, kas noteiktas Ķimikāliju stratēģijā: 

inovēšana ar mērķi nodrošināt ES ar drošām un ilgtspējīgām ķimikālijām; stingrāks ES 

tiesiskais regulējums, ar ko risināt aktuālos vides un veselības jautājumus; tiesiskā regulējuma 

vienkāršošana un nostiprināšana; visaptverošas zināšanu bāzes par ķimikālijām izveide; 

piemēra rādīšana pareizā ķimikāliju apsaimniekošanā pasaules mērogā; un ATBALSTA 

Ķimikāliju stratēģijā noteiktos konkrēto darbību operatīvos mērķus; 

 

3. ATZINĪGI VĒRTĒ mērķi, kāds ir pieejai "viena viela – viens novērtējums", ar ko paredzēts 

vienkāršot un uzlabot pārredzamību attiecībā uz tiesisko regulējumu ķimikāliju bīstamības un 

riska novērtēšanas jomā, lai uzlabotu saskaņotību, labāk koordinētu ES noteikumus par 

ķimikālijām un paātrinātu lēmumu pieņemšanu; un ATBALSTA vispārējās pieejas 

attiecināšanu riska pārvaldībai attiecībā uz viskaitīgākajām vielām un "konceptuāli drošu un 

ilgtspējīgu ķimikāliju" pieeju; 
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4. ATKĀRTOTI UZSVER to, cik svarīgi, ka Ķimikāliju stratēģija papildina un sekmē aprites 

ekonomikas īstenošanu, ņemot vērā to, ka pāreja uz drošākām un ilgtspējīgākām vielām, 

materiāliem un produktiem, jo īpaši patēriņa precēs, rezultēsies ar netoksisku materiālu aprites 

cikliem un tīrāku aprites ekonomiku; PASVĪTRO, ka ir svarīgi pakāpeniski izbeigt vielu, kas 

rada bažas, izmantošanu produktos un reciklētos materiālos; un UZSVER, ka ir svarīga 

"konceptuāli drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju" pieeja saistībā ar aprites cikla pieeju 

ķimikālijām, sākot no ražošanā izmantotajām izejvielām līdz pat atkritumu stadijai; 

 

5. UZSKATA, ka spēkā esošo reglamentējošo instrumentu, piemēram, REACH regulas, CLP 

regulas, Ekomarķējuma regulas, Ekodizaina direktīvas, Rūpniecisko emisiju direktīvas, 

Atkritumu pamatdirektīvas, Darba aizsardzības pamatdirektīvas, Ūdens pamatdirektīvas, kā 

arī gaidāmās Ilgtspējīgu produktu iniciatīvas un attiecīgo fondu sinerģiska piemērošana ir 

izšķiroši svarīga, lai jau izstrādes posmā stimulētu tādu ķimikāliju, materiālu un produktu 

ražošanu un izmantošanu, kas ir droši un ilgtspējīgi; UZSVER, ka svarīga nozīme ir skaidrām 

normām ES produktu tiesību aktos un Ilgtspējīgu produktu iniciatīvā 31, kas nodrošina, ka 

ķimikālijas, materiāli un produkti ir konceptuāli droši un ilgtspējīgi; 

 

6. ATZĪST vajadzību vienkāršot, stiprināt un nodrošināt lielāku saskaņotību starp politiku un 

tiesisko regulējumu attiecībā uz ķimikālijām, lai paātrinātu procedūras un izvairītos no 

nevajadzīga administratīvā sloga un radītu lielāku paredzamību un pārredzamību, vienlaikus 

uzlabojot cilvēku veselības un vides aizsardzības līmeni; AICINA Komisiju turpināt 

nodrošināt politikas saskaņotību un izmantot sinerģijas starp ķimikāliju politiku un citām 

politikas jomām; 

                                                 
31 https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/12567-Sustainable-

products-initiative. 
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B. Īstenošana ceļā uz ilgtspējību un no toksikantiem brīvu vidi 

 

7. AICINA Komisiju un dalībvalstis bez liekas kavēšanās un saskaņā ar Eiropas Savienības 

vides tiesību aktu principiem, jo īpaši drošības prasību un preventīvās darbības principiem, 

atbilstīgi savām pilnvarām pilnībā īstenot Ķimikāliju stratēģiju; 

 

8. ATZINĪGI VĒRTĒ augsta līmeņa apaļā galda izveidi, lai īstenotu Ķimikāliju stratēģijas 

mērķus un uzraudzītu tās īstenošanu ciešā sadarbībā ar ieinteresētajām personām, īpašu 

uzmanību pievēršot tam, kā tiesību aktus ķimikāliju jomā padarīt efektīvākus un lietderīgākus, 

kā arī to, kā veicināt inovatīvu, drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju izstrādi un ieviešanu dažādās 

nozarēs; UZSVER, ka ir svarīgi, lai dalībvalstis piedalītos augsta līmeņa apaļā galda sarunās; 

 

9. PASVĪTRO, cik svarīgi ir ietekmes novērtējumi, ko Komisija plāno veikt, lai apkopotu 

informāciju un novērtētu stratēģijā paredzēto darbību iespējamo ietekmi, tostarp attiecībā uz 

MVU; UZSVER, ka ir svarīgi, lai šie ietekmes novērtējumi tiktu veikti tādā veidā, kas 

atbalsta Ķimikāliju stratēģijas savlaicīgu īstenošanu un sekmē uz pierādījumiem balstītu 

lēmumu pieņemšanu; 

 

10. MUDINA Komisiju un dalībvalstis veikt atbilstīgus pasākumus, lai nodrošinātu taisnīgu, 

sociāli līdzsvarotu un iekļaujošu pāreju uz zaļāku, drošāku un ilgtspējīgāku ķimikāliju 

ražošanu un izmantošanu; un šajā sakarā AICINA Komisiju uzlabot metodes sociālo izmaksu 

un ieguvumu noteikšanai; ATGĀDINA, ka ir svarīgi pienācīgi aizsargāt neaizsargātas grupas, 

jo īpaši, pieņemot visaptverošu pieeju visos tiesību aktos ķimikāliju jomā; tādēļ AICINA 

Komisiju izvērtēt, cik relevanti ir transversāli definēt "neaizsargātas grupas"; 
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11. UZSVER, ka ir nepieciešams panākt augu aizsardzības līdzekļu un biocīdu ilgtspējīgu 

izmantošanu; un šajā sakarā UZSVER apputeksnētāju un citu sugu būtisko lomu veselīgu 

ekosistēmu un pārtikas nodrošinājuma nodrošināšanā, kā arī nepieciešamību apturēt to 

iznīkšanu un aktivizēt visas sviras, lai aizsargātu bioloģisko daudzveidību un īpaši trauslās 

ekosistēmas; un ATGĀDINA Pesticīdu ilgtspējīgas lietošanas direktīvu 32 un dalībvalstu 

rīcības plānus augu aizsardzības līdzekļu ilgtspējīgai izmantošanai, kā arī Eiropas Komisijas 

ziņojumu par minētās direktīvas īstenošanu un Padomes secinājumus par šo ziņojumu 33, kā 

arī mērķi vēl vairāk samazināt augu aizsardzības līdzekļu lietošanu un risku; 

 

12. UZSVER to, ka svarīgas ir darbības saistībā ar konceptuāli drošu un ilgtspējīgu pieeju, 

vispārējās pieejas paplašināšanu attiecībā uz riska pārvaldību, ķimikāliju kombinēto ietekmi, 

tostarp maisījumu novērtēšanas koeficienta ieviešanu, perfluoralkilēta un polifluoralkilēta 

vielām (PFAS), endokrīnajiem disruptoriem, ķimikāliju, produktu un atkritumu jomas tiesību 

aktu saskares optimizāciju, nulles toleranci neatbilstības gadījumā, tostarp, izmantojot 

principu "ja nav datu, nav tirgus", globālās līderības mērķi un nanomateriālu definīcijas 

pārskatīšanu, nodrošinot tās saskaņotu un juridiski saistošu ieviešanu nozaru tiesību aktos, kā 

arī tās darbības, kas attiecas uz mērķtiecīgiem grozījumiem REACH un CLP regulās; 

 

13. UZSVER, ka īpaša uzmanība ir jāpievērš PFAS, jo tās apdraud cilvēku veselību un vidi, un ir 

jānodrošina, ka tās tiek likvidētas, izņemot, ja to lietošana ir pierādāma kā būtiska sabiedrībai; 

AICINA Komisiju regulāri informēt Padomi par progresu saistībā ar PFAS rīcības plānu, kas 

iekļauts Ķimikāliju stratēģijā; AICINA Komisiju nākt klajā ar turpmākiem pasākumiem, lai 

papildinātu gaidāmo PFAS ierobežošanas priekšlikumu; 

                                                 
32 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/128/EK (2009. gada 21. oktobris), ar kuru 

nosaka Kopienas sistēmu pesticīdu ilgtspējīgas lietošanas nodrošināšanai (OV L 309, 

24.11.2009., 71.–86. lpp.). 
33 Dok. 13454/20. 
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14. ATGĀDINA, ka ir jāstiprina Eiropas tiesiskais regulējums endokrīno disruptoru jomā, lai tos 

varētu laikus ātri identificēt atbilstīgi CLP regulai, nolūkā līdz minimumam samazināt cilvēku 

un vides eksponētību tiem un nodrošināt augstu un saskaņotu aizsardzības līmeni visos tiesību 

aktos, jo īpaši neaizsargātām iedzīvotāju grupām; šajā nolūkā ATBALSTA tādu testēšanas 

metožu paātrinātu izstrādi, kas ģenerē informāciju par ķimikāliju endokrīni disruptīvajām 

īpašībām; 

 

15. UZSVER vajadzību uzlabot REACH reģistrācijas dokumentācijas kvalitāti, jo īpaši attiecībā 

uz vielām kuru sastāvs nav zināms vai ir mainīgs, lai nodrošinātu, ka tajos ir pietiekama 

informācija par reģistrēto vielu identitāti un īpašībām, un rūpīgi izskatīt nepieciešamību 

reģistrēt vielas, kas pašlaik nav iekļautas šajā procesā;  

 

16. UZSVER, ka principā uz jaunmateriāliem un reciklētiem materiāliem būtu jāattiecina vienāda 

bīstamo vielu robežvērtība. ATZĪST, ka izņēmuma apstākļos var būt nepieciešams pagaidu 

kārtā atkāpties no šā principa, ar nosacījumu, ka reciklētais materiāls tiek izmantots skaidri 

definētiem lietojumiem, kam nav negatīvas ietekmes uz patērētāju veselību un vidi, un ja 

reciklētā materiāla izmantošana jaunmateriāla vietā ir pamatota, kas katrā gadījumā jāizvērtē 

atsevišķi; 

 

17. AICINA Komisiju, sadarbībā ar dalībvalstīm un apspriežoties ar ieinteresētajām personām, 

bez liekas kavēšanās izstrādāt saskaņotas, skaidras un precīzas definīcijas un, ja nepieciešams, 

kritērijus vai principus jēdzieniem, kas ir būtiski Ķimikāliju stratēģijas efektīvai īstenošanai, 

piemēram, "konceptuāli drošas un ilgtspējīgas ķimikālijas" un "vielas, kas rada bažas", proti, 

lai panāktu juridisko noteiktību un visu pušu kopīgu izpratni; 
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18. UZSVER, ka jēdziens "būtiski lietojumi" ir svarīgs elements Ķimikāliju stratēģijas 

īstenošanā, kam tiks pievērsta prioritāra uzmanība, lai bez liekas kavēšanās to varētu izmantot 

praksē; šajā sakarā UZSKATA, ka Monreālas protokolā par ozona slāni noārdošām vielām 

dotā "būtisku lietojumu" definīcija ir labs sākumpunkts, lai izstrādātu ķimikāliju būtisku 

lietojumu sistēmu, pieņemot, ka protokolā ietvertie kritēriji ir jāpielāgo ES ķimikāliju tiesiskā 

regulējuma daudz plašākam tvērumam un dažādajām piemērošanas jomām; 

 

19. AICINA Komisiju sadarbībā ar dalībvalstīm un apspriežoties ar attiecīgām ieinteresētajām 

personām, laikus izstrādāt ceļvežus konceptuāli drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju pieejas 

īstenošanai un REACH pārskatīšanai; 

 

20. AICINA Komisiju sniegt plašāku informāciju par pieejas "viena viela, viens novērtējums" 

izveidi un īstenošanu; un vienlaikus UZSVER, ka šī pieeja nedrīkstētu radīt kavēšanos ar 

regulatīvām darbībām, ne arī palielināt administratīvo slogu; šajā sakarā UZSVER, ka šīs 

pieejas izstrādē ir cieši jāiesaista dalībvalstis un jāsaglabā dalībvalstu tiesības saskaņā ar 

jebkuriem tiesību aktiem, jo īpaši REACH un CLP regulām, ierosināt regulatīvu darbību; 

 

21. ATBALSTA Komisijas nodomu vispārējās pieejas attiecināšanu uz riska pārvaldību vadīt kā 

pakāpenisku procesu, sākot ar viskaitīgākajām ķimikālijām patēriņa precēs, un pēc tam 

iekļaujot arī citas kaitīgas ķimikālijas; un AICINA Komisiju pēc iespējas drīzāk nodrošināt šīs 

pieejas īstenošanu; ATBALSTA to, ka par prioritāti jānosaka ierobežojumi attiecībā uz 

viskaitīgākajām ķīmiskajām vielām, uz kurām jāattiecina vispārējā pieeja visiem lietojumiem 

un grupēšana kā pagaidu risinājums līdz brīdim, kad būs pilnībā īstenota vispārējās pieejas 

attiecināšana uz riska pārvaldību; UZSVER, ka dalībvalstīm arī vajadzētu būt iespējai 

ierosināt ierobežojumus, pamatojoties uz šo pieeju; 



 

 

6695/21   isn/DAK/tsa 12 

PIELIKUMS TREE 1 A LIMITE LV 
 

22. ATZĪST, ka Ķimikāliju stratēģijas mērķu un redzējuma sasniegšanai ir nepieciešams veikt 

izmaiņas attiecīgajos tiesību aktos, tostarp REACH un CLP regulās; un SKAIDRI 

ATBALSTA paziņoto REACH regulas mērķtiecīgo grozīšanu, līdzās visaptverošam ietekmes 

novērtējumam, lai nodrošinātu, ka izmaiņas nevājina REACH, nepazemina jau panākto 

aizsardzības līmeni un arī neietekmē dalībvalstu tiesības ierosināt un ietekmēt darbības, kas 

veiktas saskaņā ar šo regulu; 

 

23. PASVĪTRO REACH regulas nozīmi ķimikāliju riska novērtēšanā un CLP regulas centrālo 

lomu ķimikāliju identificēšanā un bīstamības novērtēšanā; ATBALSTA paziņoto datu prasību 

pastiprināšanu saskaņā ar REACH un jaunu bīstamības klašu un kritēriju ieviešanu saskaņā ar 

CLP, tostarp attiecībā uz endokrīno disrupciju un attiecībā uz noturību apvienojumā vai nu ar 

bioakumulāciju vai mobilitāti, lai risinātu jautājumus saistībā ar bažām par vidi; 

 

24. ATZĪST, ka eksponētība vairojas pa visiem ceļiem, tostarp no emisijām gaisā, ūdenī un 

augsnē, kā arī no maisījumiem, materiāliem un produktiem to ražošanas, izmantošanas un 

atkritumu stadijā; šajā sakarā AICINA Komisiju nulles piesārņojuma rīcības plānā iekļaut 

integrētu pieeju, kurā pievēršas visiem ceļiem, kas ietekmē eksponētību, proti, gaisam, 

ūdenim un augsnei, lai efektīvi aizsargātu cilvēku veselību un ekosistēmu; 

 

C. Zaļās un digitālās pārkārtošanās veicināšana  

 

25. UZSVER finansējuma un ieguldījumu nozīmi Ķimikāliju stratēģijas efektīvas īstenošanas 

nodrošināšanā; 
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26. AICINA Komisiju īstenot pasākumus, tostarp finanšu līmenī, nolūkā atbalstīt jo sevišķi 

uzņēmumus – īpašu uzmanību pievēršot MVU un mikrouzņēmumiem –, cenšoties apzināt un 

risināt vajadzības saistībā ar pārkārtošanos, it īpaši, ņemot vērā jaunos izaicinājumus, kas 

saistīti ar Ķimikāliju stratēģijas īstenošanu; 

 

27. UZSVER, ka ir jāveicina un jāatalgo konceptuāli drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju, materiālu un 

produktu ražošana un izmantošana (tostarp ar stimuliem rūpniecībai), balstoties uz "zaļās 

ķīmijas" koncepciju, un par prioritāti jānosaka inovācijas, kas veicina vielu, kas rada bažas, 

aizstāšanu; 

 

28. PASVĪTRO, ka, lai sasniegtu Ķimikāliju stratēģijā noteiktos mērķus, ir jāīsteno ES acquis 

ķimikāliju jomā, tostarp koordinēti kontrolreidi attiecībā uz jomām, par kurām ir zināms, ka 

tajās pastāv augsta neatbilstība, pamatojoties uz Ieviešanas informācijas apmaiņas foruma 

operatīvo modeli; AICINA Komisiju sniegt papildu informāciju par priekšlikumu izveidot 

Eiropas revīzijas struktūru un paplašināt Eiropas Biroja krāpšanas apkarošanai (OLAF) 

darbības jomu; ATGĀDINA, ka digitālie rīki var veicināt Eiropas vides noteikumu 

ievērošanu un ES vides tiesību aktu izpildi; 

 

29. ATZĪST dalībvalstu vadošo lomu izpildes jomā un šajā sakarā MUDINA tās palielināt savas 

izpildes spējas, proti, optimizējot resursus, un nodrošināt ciešu sadarbību valsts līmenī starp 

ķīmiskās rūpniecības pārvaldības iestādēm, darba, drošības un veselības aizsardzības, 

patērētāju tiesību aizsardzības un vides iestādēm, lai panāktu patērētāju, neaizsargāto grupu 

un darba ņēmēju, kā arī vides augsta līmeņa aizsardzību; UZSVER nepieciešamību stiprināt 

valstu tirgus uzraudzības spējas un muitas iestāžu lomu; 
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30. AICINA dalībvalstis izpētīt veidus, kā novirzīt Eiropas finansējumu (pētniecība un inovācija, 

atveseļošanas un noturības mehānisms, struktūrfondi u. c.) un mobilizēt gan publisku, gan 

privātu finansējumu, tostarp valsts līmenī, lai atbalstītu ES rūpniecību šajā pārveides procesā, 

piesaistot ieguldījumus drošās un ilgtspējīgās vielās, materiālos un produktos un ražošanas 

metodēs; 

 

31. PASVĪTRO, ka ir svarīgi Eiropas aģentūrām piešķirt vajadzīgos resursus, ņemot vērā 

paredzēto tehnisko un zinātnisko darbu saistībā ar ķimikālijām pārdali, tostarp atbilstīgu un 

ilgtermiņa budžeta satvaru, un jo īpaši – Eiropas Ķimikāliju aģentūrai (ECHA), ņemot vērā 

aģentūru centrālo lomu dažu būtisku Ķimikāliju stratēģijas mērķu īstenošanā; AICINA 

Komisiju izpētīt veidus, kā nodrošināt pienācīgus līdzekļus ECHA, ņemot vērā principu 

"piesārņotājs maksā", tostarp ražotāja paplašinātas atbildības principu; 

 

32. ATZĪMĒ, ka pētniecībai un pastiprinātai zinātnes un politikas mijiedarbībai ir būtiska nozīme 

Ķimikāliju stratēģijas mērķu sasniegšanā; šajā sakarā PAUŽ GANDARĪJUMU par ES 

agrīnās brīdināšanas un rīcības sistēmas ķimikāliju jomā izveidi; PASVĪTRO to, cik svarīga 

nozīme ir ES mēroga pētniecības un inovācijas riska novērtēšanas izcilības centram, 

izmantojot gaidāmo pamatprogrammas "Apvārsnis Eiropa" partnerību ķimikāliju radītā riska 

novērtēšanai (PARC), lai atbalstītu ES un valstu riska pārvaldības iestādes pašreizējo, jauno 

un jaunradīto ķīmiskās drošības problēmu risināšanā, un lai padarītu iespējamu, ka pāreja uz 

nākamās paaudzes riska novērtējumu veicina augstāku Eiropas iedzīvotāju veselības un vides 

aizsardzības līmeni; 

 

33. UZSVER ESAO veiktā darba nozīmīgumu, jo īpaši attiecībā uz ķīmisko vielu testēšanas 

stratēģijām un metodēm; un AICINA Komisiju stiprināt tās zinātnisko ieguldījumu un pēc 

vajadzības sniegt atbalstu šim darbam, tostarp finanšu līmenī, lai testēšanas prasības praksē 

padarītu darbotiesspējīgākas; ATBALSTA iniciatīvas, kuru mērķis ir vēl vairāk samazināt 

atkarību no izmēģinājumiem ar dzīvniekiem; 
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34. UZSVER pētniecības un inovācijas, tostarp inovatīvu uzņēmējdarbības modeļu, piemēram, uz 

darbības rezultātiem balstītu uzņēmējdarbības modeļu, izglītības un prasmju veidošanas 

nozīmi, lai atbalstītu pāreju uz drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju ražošanu un izmantošanu un 

netoksisku materiālu aprites cikliem; UZSVER, ka šajos procesos ir svarīgi iesaistīt visu 

vērtību ķēdi, lai uzlabotu panākumus saistībā ar ilgtspējīgu ķimikāliju ieviešanu tirgū; 

MUDINA visas attiecīgās ieinteresētās personas – gan publiskās, gan privātās – palielināt 

sabiedrības informētību, lai gūtu spēcīgāku atbalstu zaļajai un digitālajai pārkārtošanai 

ķimikāliju nozarē; 

 

D. Ilgtspēja un konkurētspēja, iespēju radīšana 

 

35. ATZĪST to, ka ķīmiskajai rūpniecībai dažādos līmeņos ir būtiska nozīme Eiropas ekonomikā 

un sabiedrībā, un UZSVER, ka ķīmiskā rūpniecība ir svarīga rūpniecības nozare, kas palīdz 

virzīt zaļo un digitālo pārkārtošanos, un nozīmīga dalībniece ilgtspējīgas un konkurētspējīgas 

Eiropas rūpniecības attīstībā; 

 

36. UZSVER, ka jauniem un tīrākiem rūpnieciskiem procesiem un tehnoloģijām ir potenciāls 

samazināt ķimikāliju vides pēdas nospiedumu, nepieļaut negatīvas ārējās sekas, uzlabot 

gatavību tirgum un radīt jaunus tirgus ilgtspējīgai Eiropas ķīmiskai rūpniecībai, vienlaikus 

nodrošinot vienlīdzīgus konkurences apstākļus; PIEKRĪT, ka drošas un ilgtspējīgas 

ķimikālijas var uzlabot ilgtspējīgus risinājumus daudzās nozarēs, tostarp attiecībā uz 

plastmasu, būvmateriāliem, tekstilizstrādājumiem, mazemisiju mobilitāti, akumulatoriem, 

vēja turbīnām un atjaunojamiem energoresursiem; 

 

37. NORĀDA, ka drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju ieviešana piedāvās jaunus globālus risinājumus 

un veicinās Eiropas ķīmiskās rūpniecības un tās visā pasaulē izveidoto vērtības ķēžu 

konkurētspēju, vienlaikus nodrošinot vides un cilvēku veselības, jo īpaši patērētāju, 

neaizsargāto grupu un darba ņēmēju, globālu aizsardzību; 
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E. Kopīgi –informācijas apmaiņa, komunikācija  

 

38. PAUŽ GANDARĪJUMU par konceptuāli droša un ilgtspējīga ES mēroga atbalsta tīkla 

izveidi, kas veicinās sadarbību un informācijas apmaiņu starp nozarēm un vērtības ķēdēm, un 

ATZĪMĒ, ka šim tīklam būtu jāsniedz tehniskās zināšanas par alternatīvām, nodrošinot, ka 

dati atbilst FAIR principiem 34; 

 

39. Tādēļ AICINA Komisiju sadarboties ar dalībvalstīm, nozari un citām attiecīgajām 

ieinteresētajām personām, lai apmainītos ar labu praksi drošu un ilgtspējīgu ķimikāliju, 

materiālu un produktu jomā, tostarp attiecībā uz alternatīvām tehnoloģijām un ilgtspējīgiem 

uzņēmējdarbības modeļiem; 

 

40. UZSVER, ka svarīgi ir nodrošināt atbilstīgas un saprotamas informācijas pieejamību par 

produktu ķīmisko sastāvu un tā izsekojamību visā materiālu un produktu aprites ciklā, jo 

īpaši, izstrādājot produktu pases, un tādējādi nodrošinot labi funkcionējošu tirgu drošām un 

augstvērtīgām otrreizējām izejvielām; 

 

41. UZSVER, cik svarīga ir visaptverošas informācijas bāze par visām tirgū laistajām vielām un 

to kopējo vides pēdas nospiedumu, tostarp to ietekmi uz klimatu, biodaudzveidību un jūras 

vidi; 

 

F. Eiropas Savienība – par vērienīgu globālu ķimikāliju darbakārtību 

 

42. ATZĪST Ķimikāliju stratēģijas starptautiskās dimensijas nozīmi un vajadzību pēc iespējas 

veicināt tās vērienīgos mērķus aizsargāt cilvēku veselību un vidi pasaules mērogā; 

 

43. UZSVER, ka ir jāveicina Ilgtspējīgas attīstības programmas 2030. gadam mērķu sasniegšana, 

tostarp atbildīga un pareiza ķimikāliju un atkritumu apsaimniekošana; 

                                                 
34 https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/turning_fair_into_reality_0.pdf: FAIR dati ir dati, kas 

atbilst atrodamības, piekļūstamības, savietojamība un atkalizmantojamības principiem. 

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/turning_fair_into_reality_0.pdf
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44. UZSVER, cik svarīgi ir pieņemt globālus stratēģiskos mērķus un mērķrādītājus pareizai 

ķimikāliju un atkritumu apsaimniekošanai pēc 2020. gada; un AICINA Komisiju un 

dalībvalstis vēl vairāk veicināt darbu pie tā, lai izveidotu turpmāku globālu satvaru pareizai 

ķimikāliju un atkritumu apsaimniekošanai pēc 2020. gada; ATZĪST, ka ir svarīgi izstrādāt 

kopīgus standartus un inovatīvus rīkus riska novērtēšanai starptautiskā mērogā, un izmantot 

šos standartus starptautiskos satvaros; NORĀDA, ka šādi starptautiski pasākumi var uzlabot 

Eiropas ķīmiskās rūpniecības un tās vērtību ķēdes konkurētspēju; 

 

45. ĪPAŠI ATZINĪGI VĒRTĒ Ķimikāliju stratēģijas iniciatīvas uzņemties starptautisku līderību, 

atbalstot ķimikāliju un atkritumu pareizu apsaimniekošanu, lai aizsargātu cilvēku veselību un 

vidi visā pasaulē, tostarp attiecībā uz importētām vielām, kas ir aizliegtas vai stingri 

reglamentētas, tādējādi nodrošinot vienlīdzīgus konkurences apstākļus un risinot jautājumu 

par tādu kaitīgu ķimikāliju ražošanu eksportam, kuras Eiropas Savienībā nav atļautas; 

UZSVER, cik svarīga ir sadarbība ar trešām valstīm, un AICINA Komisiju izpētīt, kā tā 

vislabāk var atbalstīt globālo sadarbību zinātnes jomā un sadarbību starp uzņēmumiem; 

 

46. AICINA Komisiju un dalībvalstis stiprināt tehnisko atbalstu un vēl vairāk sekmēt spēju 

veidošanu jaunattīstības valstīs, kā arī censties panākt ķimikāliju un atkritumu pareizu 

apsaimniekošanu visā pasaulē, pamatojoties uz starptautiskajām konvencijām un turpmāko 

instrumentu pareizai ķimikāliju un atkritumu apsaimniekošanai pēc 2020. gada; UZSVER, ka 

ir svarīgi nepārvirzīt kaitējumu videi un veselībai uz trešām valstīm; 
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47. UZSVER, ka ANO Ķimikāliju klasificēšanas un marķēšanas globāli harmonizētās sistēmas 

(GHS) īstenošana un turpmākā attīstība ir svarīgs instruments ķimikāliju apsaimniekošanas 

efektivitātei visās valstīs; AICINA Komisiju veicināt kritēriju / bīstamības klašu ieviešanu, 

pielāgošanu vai precizēšanu GHS saskaņā ar paredzētajiem CLP regulas grozījumiem, lai 

uzlabotu konsekvenci, pārredzamību, informācijas apmaiņu un nodrošinātu vienlīdzīgus 

konkurences apstākļus; PRASA Komisijai sadarbībā ar dalībvalstīm turpināt centienus vielu 

iekļaušanai Stokholmas konvencijā; 

 

G. Uzraudzīt progresu virzībā uz netoksisku vidi 

 

48. AICINA Komisiju sadarbībā ar dalībvalstīm izstrādāt un uzsākt visaptverošu ķimikāliju 

monitoringa sistēmu, kas būtu daļa no plašākas nulles piesārņojuma monitoringa un 

perspektīvas sistēmas ar publiski pieejamiem rezultātiem, pārraudzīt ķīmiskā piesārņojuma 

izraisītājus un ietekmi uz cilvēku veselību un vidi, papildināt ķimikāliju klātbūtnes 

ekosistēmās monitoringu un novērtēt tiesību aktu ķimikāliju jomā efektivitāti, pamatojoties uz 

esošām un plānotām iniciatīvām, piemēram, HBM4EU 35 un PARC 36, un uz rādītājiem ar 

ekonomisku, vides un sociālo dimensiju; 

 

49. AICINA Komisiju pārraudzīt Ķimikāliju stratēģijas īstenošanu un uzraudzīt visu stratēģijā 

minēto pasākumu attīstību, tostarp to ietekmi uz veselības un vides aizsardzību un regulāri 

sniegt informāciju Padomei un Eiropas Parlamentam; 

 

50. IR GATAVA turpināt darbu ar turpmākiem priekšlikumiem, kas ir daļa no Ķimikāliju 

stratēģijas. 

 

 

                                                 
35 Cilvēku biomonitorings Eiropā, lai sniegtu pierādījumus politikas veidošanai ķimikāliju jomā 

(HBM4EU) – https://www.hbm4eu.eu/. 
36 Projekts – priekšlikums par Eiropas partnerību saskaņā ar "Apvārsnis Eiropa" partnerību 

ķimikāliju radītā riska novērtēšanai (PARC), 2020. gada 6. jūnijs – 

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/research_and_innovation/funding/documents/ec_rtd_h

e-partnerships-chemical-risk-assessment.pdf. 

https://www.hbm4eu.eu/

